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I

(Acts whose publication is obligatory)

COMMISSION REGULATION (EEC) No 2597/84
" of 13 September 1984
fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organi-
zation of the market in cereals ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1018/84 (3, and in particular
Article 13 (5) thereof,

Having regard to Council Regulation No 129 on the
value of the unit of account and the exchange rates to
be applied for the purposes of the common agricul-
tural policy (}), as last amended by Regulation (EEC)
No 2543/73 (%), and in particular Article 3 thereof,

Having regard to the opinion of ‘the Monetary
Committee,

Whereas the import levies on cereals, wheat and rye
flour, and wheat groats and meal were fixed by Regula-
tion (EEC) No 2221/84 (°) and subsequent amending

Regulations ;

Whereas, if the levy system is to operate normally,
levies should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2,25 %, a rate of exchange based on
their central rate, multiplied by the coefficient

provided for in Article 2b (2) of Regulation (EEC)
No 974/71, as last amended by Regulation (EEC)
No 855/84,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous indent and the aforesaid coeffi-
cient ;

Whereas these exchange rates being those recorded on

12 September 1984 ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 2221/84 to today’s
offer prices and quotations known to the Commission
that the levies at present in force should be altered to
the amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on products listed in
Article 1 (a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No
2727/75 shall be as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 14

September 1984.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 13 September 1984.

J No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
J No L 107, 19. 4. 1984, p. 1.
106, 30. 10. 1962, p. 2553/62.
J No L 263, 19. 9. 1973, p. 1.
J No L 205, 1. 8. 1984, p. 1.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 13 September 1984 fixing the import levies on cereals
and on wheat or rye flour, groats and meal

(ECU/tonne)

CCT
heading
No

Description

Levies

1001 BI
1001 BII
10.02
10.03
10.04
10.05 B

1007 A
10.07 B
1007 C
1007 D I
1007 D II
11.01 A
1101 B
11.02A1a)
1102 A1b)

Common wheat, and meslin
Durum wheat

Rye

Barley

Oats

Maize, other than hybrid maize for
sowing

Buckwheat

Millet

Grain sorghum

Triticale

Canary seed ; other cereals
Wheat or meslin flour

Rye flour

Durum wheat groats and meal
Common wheat groats and meal

65,82
110,56 (') ()
80,90 ()
67,34
40,33

42,73 () ()
0

0 ()
78,55 (Y

0)
0 0
105,43
126,55
184,54
114,14

(') Where durum wheat originating in Morocco is transported directly
from that country to the Community, the levy is reduced by 0,60
ECU/tonne. ‘

(® In accordance with Regulation (EEC) No 435/80, the levies are not
aplied to imports into the French overseas departments of products
originating in the African, Caribbean and Pacific States or in the
‘overseas countries and territories’.

() Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the
Community the levy is reduced by 1,81 ECU/tonne.

(‘) Where millet and sorghum originating in the ACP or OCT is
imported into the Community the levy is reduced by 50 %.

") Where durum wheat and canary seed produced in Turkey are trans-
ry p y
ported directly from that country to the Community, the levy is
reduced by 0,60 ECU/tonne.

() The import levy charged on rye produced in Turkey and transported
directly from that country to the Community is laid down in Council
Regulation (EEC) No 1180/77 and Commission Regulation (EEC) No
2622/71.

(") The levy applicable to rye shall be charged on imports of the product ‘

falling within subheading 10.07.D I (triticale).
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2598/84
of 13 September 1984

fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt.

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, ‘

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organ-
ization of the market in cereals ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1018/84 (), and in particular
Article 15 (6) thereof,

Having regard to Council Regulation No 129 on the
value of the unit of account and the exchange rates to
be applied for the purposes of the common agricul-
tural policy (°), as last amended by Regulation (EEC)
No 2543/73 (%), and in particular Article 3 thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas the premiums to be added to the levies on
cereals and malt were fixed by Regulation (EEC) No
2222/84 (%) and subsequent amending Regulations ;

Whereas, if the levy system is to operate normally,

levies should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2,25 %, a rate of exchange based on
their central rate, multiplied by the coefficient

provided for in Article 2b (2) of Regulation (EEC)
No 974/71, as last amended by Regulation (EEC)
No 855/84,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous indent and the aforesaid coeffi-
cient ;

Whereas these exchange rates being those recorded on
12 September 1984 ;

Whereas, on the basis of today’s cif prices and cif
forward delivery prices, the premiums at present in
force, which are to be added to the levies, should be
altered to the amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The premiums referred to in Article 15 of Regulation
(EEC) No 2727/75 to be added to the import levies
fixed in advance in respect of cereals and malt shall be
as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 14
September 1984.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 13 September 1984.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() OJ No L 107, 19. 4. 1984, p. 1.
() OJ No 106, 30. 10. 1962, p. 2553/62.
() O] No L 263, 19. 9. 1973, p. 1.
() OJ No L 205, 1. 8. 1984, p. 4.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission



No L 244/4 Official Journal of the European Communities 14. 9. 84
ANNEX
to the Commission Regulation of 13 September 1984 fixing the premiums to be added to
the import levies on cereals, flour and malt
A. Cereals and flour
(ECUltonne)
CCT Current Ist period 2nd period 3rd period
heading Description
No ! 9 10 11 12
1001 BI Common wheat, and meslin 0 0 0 0
10.01 BII Durum wheat 0 1,30 1,30 0
10.02 Rye 0 0 0 0
10.03 Barley 0 0 0 0
10.04 Oats -0 0 0 0
10.05 B Maize, other than hybrid maize for sowing 0 9,73 9,73 12,08
10.07 A Buckwheat 0 0 0 0
10.07 B Millet 0 0 0 0
10.07 C Grain sorghum 0 0 0 0
1007 D Other cereals \ ‘ 0 0 0 0
1101 A Wheat or meslin flour 0 0 0 0
B. Malt
(ECU/tonne)
CCT Current Ist period | 2nd period | 3rd period | 4th period
heading Description
No 9 10 11 12 1
11.07 Al(a) Unroasted malt, obtained from wheat, in the
form of flour 0 0 0 0 0
11.07 Al(b) Unroasted malt, obtained from wheat, other
than in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 All (a) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, in the form of flour ' 0 0 - 0 0 0
11.07 A II (b) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, other than in the form of flour 0 0 0 0 0
1107 B Roasted malt 0 0 0 0 0
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2599/84
| of 13 September 1984

fixing the minimum levies on the importation of olive oil and levies on the
importation of other olive oil sector products

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC
of 22 September 1966 on the establishment of a
common organization of the market in oils and fats ('),
as last amended by Regulation (EEC) No 1556/84 (3,
and in particular Article 16 (2) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1514/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi-
nating in Algeria (°), as last amended by Regulation
(EEC) No 663/84 (%), and in particular Article §
thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1521/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi-
nating in Morocco (), as last amended by Regulation
(EEC) No 663/84 and in particular Article 5 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1508/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi-
nating in Tunisia (), as last amended by Regulation
(EEC) No 1112/84(), and in particular Article §
thereof, '

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1180/77 of 17 May 1977 on imports into the Commu-
nity of certain agricultural products originating in
Turkey (*), as last amended by Regulation (EEC) No
664/84 (°), and in particular Article 10 (2) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1620/77 of 18 July 1977 laying down detailed rules for
the importation of olive oil from Lebanon (**);

Y OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.

§2) O] No L 150, 6. 6. 1984, p. 5.

() O] No L 169, 28. 6. 1976, p. 24.
() OJ No L 73, 16. 3. 1984, p. 10.
() OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 43.
(9 OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 9.
() O No L 108, 25. 4. 1984, p. 4.
() O] No L 142, 9. 6. 1977, p. 10.
() O] No L 73, 16. 3. 1984, p. 11.

(™ OJ No L 181, 21. 7. 1977, p. 4.

Whereas by Regulation (EEC) No 3131/78 of 28

‘December 1978 (') the Commission decided to use

the tendering procedure to fix levies on olive oil ;

. Whereas Atrticle 3 of Regulation (EEC) No 2751 /78 of

23 November 1978 laying down general rules for

“fixing the import levy on olive oil by tender (%) speci-

fies that the minimum levy rate shall be fixed for each
of the products concerned on the basis of the situation
on the world market and the Community market and
of the levy rates indicated by tenderers;

Whereas in the collection of the levy account should
be taken of the provisions in the Agreements between
the Community and certain third countries ; whereas
in particular the levy applicable for those countries
must be fixed taking as a basis for calculation the levy
to be collected on imports from the other third coun-

" tries ;

Whereas application of the rules recalled above to the
levy rates indicated by tenderers on 10 and 11
September 1984 leads to the minimum levies being
fixed as indicated in Annex I to this Regulation ;

Whereas the import levy on olives falling within
subheadings 07.01 N II and 07.03 A II of the
Common Customs Tariff and on products falling
within subheadings 15.17 B I and 23.04 A II of the
Common Customs Tariff must be calculated from the
minimum levy applicable on the olive oil contained in
these products ; whereas, however, the levy charged for
olive oil may not be less than an amount equal to 8 %
of the value of the imported product, such amount to
be fixed at a standard rate; whereas application of
these provisions leads to the levies being fixed as indi-
cated in Annex II to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The minimum levies on olive oil imports are fixed in
Annex [.

(") OJ No L 370, 30. 12. 1978, p. 60.
() O] No L 331, 28. 11. 1978, p. 6.
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Article 2 ' | Article 3
The levies applicable on imports of other olive oil This Regulation shall enter into force on 14
sector products are fixed in Annex IL September 1984.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States. :

Done at Brussels, 13 September 1984.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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ANNEX I

Minimum import levies on olive oil

(ECU/100 kg)

CCT heading No Non-member countries
1507 AT a) 62,00 (')
1507 A1b) . 62,00 (')
1507 A1 ¢) 63,00 ()
1507 A 1l a) ‘ ' 72,50 (3
1507 A II b) | R 101,00 ()

(") For imports of oil falling within this tariff subheading and produced entirely in one of the coun-
tries listed below and transported directly from any of those countries to the Community, the levy
to be collected is reduced by :

(a) Spain and Lebanon: 0,60 ECU/100 kg;

(b) Turkey: 22,36 ECU/100 kg provided that the operator furnishes proof of having paid the
export tax applied by that country ; however, the repayment may not exceed the amount of the
tax in force;

(c) Algeria and Morocco : 24,78 ECU/100 kg provided that the operator furnishes proof of having
paid the export tax applied by those countries ; however, the repayment may not exceed the
amount of the tax in force. :

(d) Tunisia: 34,78 ECU/100 kg provided that the operator furnishes proof of having paid the

export tax applied by that country ; however, the repayment may not exceed the amount of the
tax in force.

(® For imports of oil falling within this tariff subheading :

(a) produced entirely in Algeria, Morocco or Tunisia and transported directly from any of those
countries to the Community, the levy to be collected is reduced by 3,86 ECU/100 kg;

(b) produced entirely in Turkey and transported directly from that country to the Community, the
levy to be collected is reduced by 3,09 ECU/100 kg.
() For imports of oil falling within this tariff subheading :

(@) produced entirely in Algeria, Morocco or Tunisia and transported directly from any of those
countries to the Community, the levy to be collected is reduced by 7,25 ECU/100 kg;

(b) produced entirely in Turkey and transported directly from that country to the Community, the
levy to be collected is reduced by 5,80 ECU/100 kg. -

ANNEX 11

Import levies on other olive oil sector products

(ECU/100 kg)

CCT heading No Non-member countries
0701 N II 13,64
07.03 A Il 13,64
1517 B 1 a) 31,00
1517 B I b) ~ 49,60
2304 A 11 5,04
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2600/84
of 13 September 1984

fixing the amounts to be levied in the beef sector on products which left the
United Kingdom during the week 20 to 26 August 1984

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1063/84 of 16 April 1984 on the granting of a
premium for the slaughter of certain adult bovine
animals in the United Kingdom during the 1984/85
marketing year ('), and in particular Article 5 thereof,

Whereas, under Article 3 of Regulation (EEC) No
1063/84, an amount equivalent to the amount of the
variable slaughter premium granted in the United
Kingdom is levied on meat and meat preparations
from animals on which it has been paid, when they
are consigned to other Member States or to non-
member countries ;

Whereas, under Article 7 (1) of Commission Regula-
tion (EEC) No 1355/84 of 16 May 1984 laying down
detailed rules for the application of the premium for
the slaughter of certain adult bovine animals for
slaughter in the United Kingdom during the 1984/85
marketing year (¥, as amended by Regulation (EEC)
No 2018/84 (%), the amounts to be charged on depar-
ture from the territory of the United Kingdom of the

products listed in the Annex to the said Regulation
must be fixed each week by the Commission ;

Whereas, accordingly, the amounts to be levied on

. products which left the United Kingdom during the

week 20 to 26 August 1984 should be fixed,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Pursuant to Article 3 of Regulation (EEC) No 1063/84,
the amounts to be levied on the products referred to in
Article 7 (1) of Regulation (EEC) No 1355/84 which
left the territory of the United Kingdom during the
week 20 to 26 August 1984 shall be those set out in
the Annex.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

It shall apply with effect from 20 August 1984.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 13 September 1984.

() OJ No L 105, 18. 4. 1984, p. 1.
() O] No L 131, 17. 5. 1984, p. 19.
() O] No L 187, 14. 7. 1984, p. 46.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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ANNEX

Amounts to be levied on products which left the territory of the United Kingdom during
the week 20 to 26 August 1984

(ECU/100 kg net weight)

CCT .
heading Description Amount
No '
1 . : 2 3

ex 02.01 A Il a) Meat of adult bovine animals, fresh, chilled or frozen :

ex 3;%1 ATl 5) ' 1. Carcases, half-carcases or ‘compensated’ quarters 26,26474
2. Separated or unseparated forequarters » 21,01179
3. Separated or unseparated hindquarters 31,51769

4. Other: :
aa) Unboned (bone-in) 21,01179
bb) Boned or boneless 35,98269

ex 02.06 CIa) Meat salted, in brine, dried or smoked, of adult bovine animals :
| 1. Unboned (bone-in) ’ 21,01179

2. Boned or boneless : 29,94180

ex 16.02 BIII b) 1| Other prepared or preserved meat or meat offal, containing meat
or offal of adult bovine animals: '

aa) Uncooked ; mixtures of cooked meat or offal and uncooked
meat or offal :

11. Containing 80 % or more by weight of beef meat
excluding offals and fat , 29,94180

22. Other 21,01179
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2601/84
of 13- September 1984

on the sale by special tendering procedure of boned beef and veal held by certain
intervention agencies

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 805/68
of 27 June 1968 on the common organization of the
market in beef and veal ('), as last amended by the Act
of Accession of Greece, and in particular Article 7 (3)
thereof,

!

Whereas the Danish, German, Irish and United
Kingdom intervention agencies are holding stocks of
boned intervention meat ; whereas an extension of the
period of storage for the meat should be avoided on
account of the ensuing high costs ; whereas, in conse-
quence, it is advisable to make use of the periodic

tendering procedure provided for by Commission
Regulation (EEC) No 2326/79 (3 ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Management
Committee for Beef and Veal,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1.  The sale shall take place of approximatety:

— 700 tonnes of boned beef and veal held by the
Danish intervention agency and put into store
before 1 February 1984,

— 1700 tonnes of boned beef and veal held by the
German intervention agency and put into store
before 1 December 1983,

— 1250 tonnes of boned beef and veal held by the
Irish intervention agency and put into store before
1 August 1983,

— 800 tonnes of boned beef held by the United
Kingdom intervention agency and put into store
before 1 December 1983.

2. The sale shall take place by means of a tendering
procedure, in accordance with Regulation (EEC) No
2326/79.

3. Only those tenders may be taken into considera-
tion which reach the intervention agencies concerned
no later than 12 noon on 5 November 1984.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 17
September 1984.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly ap}plicable in all Member

States.

Done at Brussels, 13 September 1984.

() OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 24.
() O] No L 266, 24. 10. 1979, p. 6.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2602/84
of 13 September 1984

temporarily suspending intervention buying in of beef in Denmark

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, ‘

Having regard to Council Regulation (EEC) No 805/68
of 27 June 1968 on the common organization of the
market in beef and veal ('), as last amended by the Act
of Accession of Greece, and in particular Article 6 (5)
(b) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 868/84
of 31 March 1984 fixing the guide price and the inter-

vention price for adult bovine animals for the 1984/85

marketing year (}), and in particular Article 3 (1) and

) (b),

Whereas the situation of the market in Denmark is
such that the application of the abovementioned rules
is required ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Management
Committee for Beef and Veal,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

In application of Article 3 (2) of Regulation (EEC) No
868/84, intervention buying in shall be suspended
from 17 September 1984 in the following Member
State for the following classes :

in Denmark : ;
Category A, classes R2, R3.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 13 September 1984.

() OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 24.
() OJ No L 90, 1. 4. 1984, p. 30.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2603/84
of 13 September 1984 '

on the sale at a price fixed in advance of certain boned beef and veal held by
certain intervention agencies ~

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 805/68
of 27 June 1968 on the common organization of the
market in beef and veal ('), as last amended by the Act
of Accession of Greece, and in particular Article 7 (3)
thereof,

Whereas the possibility of permanent intervention in
beef and veal has led to the build-up of considerable
stocks in the Community ; whereas some of the inter-
vention purchases have been stored in the form of
boned meat in order to improve the intervention
system in accordance with Commission Regulation
(EEC) No 2226/78 (3, as last amended by Regulation
(EEC) No 2016/84(); .

Whereas Atrticle 2 (1) of Council Regulation (EEC) No
98/69 (*)) as amended by Regulation (EEC) No
429/77 (°), provides that the selling prices of frozen
beef and veal bought in by the intervention agencies
may be fixed in advance ; whereas it is appropriate to
make use of this system of selling;

Whereas it is important to comply with the provisions
of Commission Regulation (EEC) No 2173/79 (¥) with
regard to selling at a price fixed in advance;

Whereas Council Regulation (EEC) No 1055/77 ()
provides that, in the case of products held by an inter-
vention agency and stored outside the territory of the
Member State within whose jurisdiction that agency
falls, a selling price different from that for products
stored on that territory may be fixed; whereas
Commission Regulation (EEC) No 1805/77 (*) laid
down the method of calculating the selling prices for
those products ; whereas, in order to avoid any confu-
sion, it should be made clear that the prices fixed by
this Regulation do not apply as they stand to those
products ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Management
Committee for Beef and Veal,

148, 28. 6. 1968, p. 24.
261, 26. 9. 1978, p. S.
187, 14. 7. 1984, p. 36.
14, 21. 1. 1969, p. 2.

61, S. 3. 1977, p. 18.

251, 5. 10. 1979, p. 12.
128, 24. 5. 1977, p. 1.
198, 5. 8. 1977, p. 19.
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HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. During the period 17 September to 2 November
1984 the sale shall take place of approximately 962
tonnes of boned beef and veal held by the German
intervention agency and put into store before 1
January 1983.

The qualities and prices of this meat are given in
Annex L

2. During the period 17 September to 2. November
1984 the sale shall take place of approximately :

— 500 tonnes of boned beef and veal held by the
Danish intervention agency and put into store
before 1 January 1984,

— 340 tonnes of boned beef and veal held by the
- German intervention agency and put into store
before 1 December 1983,

— 1 830 tonnes of boned beef and veal held by the
Irish intervention agency and put into store before
1 August 1983,

— 800 tonnes of boned beef held by the United
Kingdom intervention agency and put into store
before 1 December 1983.

The qualities and prices of this meat are given in
Annex IL

3. The intervention agencies referred to in para-
graph 1 shall sell first the meat which has been in
storage longest.

4. Sales shall take place in accordance with the
provisions of Regulation (EEC) No 2173/79, and in
particular Articles 2 to § thereof.

5. Particulars relating to the quantities and the
places where the products are stored may be obtained
by interested parties at the addresses given in Annex

- IL

Article 2

This Regulation shall enter into force on 17
September 1984.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 13 September 1984.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission



No L 244/14 Official Journal of the European Communities | 14. 9. 84

BILAG I — ANHANG I — [TAPAPTHMA [ — ANNEX I — ANNEXE I — ALLEGATO I —
BIJLAGE I '

Salgspriser i ECU/ton (') (}) — Verkaufspreise, ausgedriickt in ECU/Tonne (') () — Tuég

noiiocng exppatopeveg o ECU avé tdvo (') (}) — Selling prices expressed in ECU per

tonne (') (*) — Prix de vente exprimés en Ecus par tonne (') (’) — Prezzi di vendita espressi in
ECU per tonnellata () () — Verkoopprijzen uitgedrukt in Ecu per ton (') (?)

BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND Bullen A Ochsen A
Oberschalen 4100 4050
Unterschalen 4000 3950
Kniekehlfleisch — 2950
Hessen 2550 2550

() T tilfeelde, hvor varer er oplagrede uden for den medlemsstat, hvor interventionsorganet er
hjemmeherende, tilpasses disse priser i overensstemmelse med bestemmelserne i forordning (EQF)
nr. 1805/77. '

(") Falls die Lagerung der Erzeugnisse auflerhalb des fir die betreffende Interventionsstelle
zustindigen Mitgliedstaats erfolgt, werden diese Preise gemafi den Vorschriften der Verordnung
(EWG) Nr. 1805/77 angepafit.

(') Tty nepintoon nov o npotdvia eivar anodepatonotpuéva KTO¢ ToL KpdToug PEAOVG GTO
omoio vméyetar O opyavioudg mopepubacewg nov  ta  KoTEYel, oL TPEG  OUTEG
npocappuolovral ovpeove pe Tig datagelg tov kavoviopov (EOK) aptd. 1805/77.

(") In the case of products stored outside the Member State where the intervention agency responsible
for them is situated, these prices shall be adjusted in accordance with the provisions of Regulation
(EEC) No 1805/77. ~

() Au cas ou les produits sont stockés en dehors de I'Etat membre dont reléve l'organisme
d’intervention détenteur, ces prix sont ajustés conformément aux dispositions du réglement (CEE)
n° 1805/77.

(') Qualora i prodotti siano immagazzinati fuori dello Stato membro da cui dipende I'organismo
detentore, detti prezzi vengono ritoccati in conformita del disposto del regolamento (CEE) n.
1805/77.

(") Ingeval de produkten zijn opgeslagen buiten de Lid-Staat waaronder het interventiebureau dat deze
produkten onder zich heeft ressorteert, worden deze prijzen aangepast overeenkomstig de
bepalingen van Verordening (EEG) nr. 1805/77.

() Disse priser glder netto i overensstemmelse med bestemmelserne i artikel 17, stk. 1, i forordning
(EQF) nr. 2173/79.

() Diese Preise gelten netto gemiafl den Vorschriften von Artikel 17 Absatz 1 der Verordnung (EWG)
Nr. 2173/79.

(A O1 tiuég avtég epappodlovtar eni tov kadapov Bapovg cvppwve pe Tig datdielg tov
apdpov 17 mapaypapog 1 touv kavoviopov (EOK) apud. 2173/79.

() These prices shall apply to net weight in accordance with the provisions of Article 17 (1) of
Regulation (EEC) No 2173/79.

() Ces prix s'entendent poids net conformément aux dispositions de l'article 17 paragraphe 1 du
réglement (CEE) n° 2173/79.

(3 11 prezzo si intende netto in conformita del disposto dell’articolo 17, paragrafo 1, del regolamento
(CEE) n. 2173/79.

() Deze prijzen gelden netto, overeenkomstig de bepalingen van artikel 17, lid 1, van Verordening
(EEG) nr. 2173/79.
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BILAG Il — ANHANG I1I — [TAPAPTHMA |l — ANNEX II — ANNEXE II —
: ALLEGATO II — BIJLAGE 11

Salgspriser i ECU/ton (') () — Verkaufspreise, ausgedriickt in ECU/Tonne (') () — Tipég

noinoens ekppalopeveg oe ECU ava tovo (') () — Selling prices expressed in ECU per

tonne (') (!) — Prix de vente exprimés en Ecus par tonne (') () — Prezzi di vendita espressi in
ECU per tonnellata (') (}) — Verkoopprijzen uitgedrukt in Ecu per ton (") (%)

1. DANMARK Ungtyre Stude Tyre
‘ 1. kvalitet 1. kvalitet prima
Merbrad med bimerbrad 10 145 9 640
Filet med entrecote og tyndsteg ‘ 6.185 5875
Inderlar med kappe - 5055 4 800
Tykstegsfilet med kappe 4 000 3 800
Klump med kappe 4000 3800
Yderldr med lartunge 4250 4040
Skank og muskel sammenhangende | 2550 2425
Dvrigt ked af forfjerdinger 272§ 2640 2725
Bryst og slag 2100 1875 1 890
2. BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND Bullen A Ochsen A
Filet 11140 " 10555
Roastbeef 6 450 6325
Kugeln 3920 3945
Hiiften 3900 3900
Kniekehlfleisch ' 3300 —
Diinnung 2075 1930
3. IRELAND Steers 1, 2
Fillets 10 730
Striploins . 7170
Insides ' 4205
Outsides 4045
Knuckles _ 3835
Rumps 4 400
Cube rolls 5745
Forequarters (excluding cube rolls) 2880 .
Plates and flanks 2095
Thin flanks 2095
Briskets 2510
Plates 2095
Shins and shanks ) 2470
Shins 2470
Shanks ‘ ) 2 470
4. UNITED KINGDOM Steers
Fillets \ 10 120
Striploins ' 6495
Topsides 4350
Silversides : 4070
Thick flanks 3635
Rumps 4350
Foreribs 4025
Thin flanks 2 000
Flanks (plate) 1975
Shins and shanks . 2620
Ponies 2910
Pony parts ’ 2430
. Clod and sticking 2605
Brisket 2355

Hindquarter skirt 2100
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(") T tilfelde, hvor varer er oplagrede uden for den medlemsstat, hvor interventionsorganet er
hjemmeherende, tilpasses disse priser i overensstemmelse med bestemmelserne i forordning (EQF)
nr. 1805/77.

(') Falls die Lagerung der Erzeugnisse auflerhalb des fiir die betreffende Interventionsstelle
zustandigen Mitgliedstaats erfolgt, werden djese Preise gemafl den Vorschriften der Verordnung
(EWG) Nr. 1805/77 angepafit. :

(") TV REpinTOGN MOV TA TPOIOVIA Eivat ATOIEUATOTOMUEVE EKTOG TOV KPATOULG PEAOVG, GTO
onoio vndyetal 0 appddLOg OpYAVIoHOS MAPERBACEDS MOV TO KATEXEL, Ot TUWEG QUTEG
npocapuolovial cOpova ue Tig datdelg Tov Kavoviouov (EOK) apid. 1805/77.

("} In the case of products stored outside the Member State where the intervention agency responsible
for them is situated, these prices shall be adjusted in accordance with the provisions of Regulatlon
(EEC) No 1805/77.

(') Au cas ou les produits sont stockés en dehors de I'Etat membre dont releve I'organisme
d’intervention détenteur, ces prix sont ajustés conformément aux dispositions du réglement (CEE)
n° 1805/77.

(") Qualora i prodotti siano immagazzinati fuori dello Stato membro da cui dipende I'organismo
detentare, detti prezzi vengono ritoccati in conformita del disposto del regolamento (CEE)
n. 1805/77.

(') Ingeval de produkten zijn opgeslagen buiten de Lid-Staat waaronder het interventiebureau dat deze
produkten onder zich heeft ressorteert, worden deze pnjzen aangepast overeenkomstig de
bepalingen van Verordening (EEG) nr. 1805/77.

() Disse priser gelder netto i overensstemmelse med bestemmelserne i artikel 17, stk. 1, i forordning
(EQF) nr. 2173/79.

() Diese Preise gelten netto gemafi den Vorschriften von Artikel 17 Absatz 1 der Verordnung (EWG)
Nr. 2173/79.

() Ov tuég avtég s(papu(')Cova ent tov kadapod 6apovg oclupwva pe Tig dlatdéerg Tov
apIpov 17 nmapdypagog 1 tov kavoviouot (EOK) aptd. 2173/79.

() These prices shall apply to net weight in accordance with the provisions of Article 17 (1) o
Regulation (EEC) No 2173/79.

() Ces prix s'entendent poids net conformément aux dispositions de Particle 17 paragraphe 1 du
reglement (CEE) n° 2173/79.

() 1l prezzo si intende peso netto in conformita del disposto dell’articolo 17, paragrafo 1, del
regolamento (CEE) n. 2173/79.

() Deze prijzen gelden netto, overeenkomstig de bepalingen van artikel 17, lid 1, van Verordening
(EEG) nr. 2173/79.
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BILAG III — ANHANG 1II — TTAPAPTHMA [ll — ANNEX IIl — ANNEXE 11l —
ALLEGATO IIl — BIJLAGE 111 ’

Interventionsorganernes adresser — Anschriften der Interventionsstellen — Argvdvvesig

TOV opyavicp®v napepbacewg — Addresses of the intervention agencies — Adresses des

organismes d’intervention — Indirizzi degli organismi d’intervento — Adressen van de
interventiebureaus

DANMARK : Direktoratet for markedsordningerne
, EF-Direktoratet
Frederiksborggade 18
DK-1360 Ka@benhavn K
Tel. (01) 9270 00, telex 151 37 DK

BUNDESREPUBLIK Bundesanstalt fiir landwirtschaftliche Marktordnung (BALM)
DEUTSCHLAND : Geschiftsbereich 3 (Fleisch und Fleischerzeugnisse)
Postfach 180 107 — Adickesallee 40
D-6000 Frankfurt am Main 18
Tel. (06 11) 1 56 40 App. 772/7 73, Telex: 411 156

IRELAND : Department of Agriculture
Agriculture House
Kildare Street
Dublin 2 ‘
Tel. (01) 78 90 11, ext. 2278
Telex 4280 and 5118

UNITED KINGDOM: Intervention Board for Agricultural Produce
Fountain House :
2 Queens Walk
Reading RG1' 7QW
Berks.
Tel. (0734) 58 36 26
Telex 848 302
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2604/84
of 13 September 1984

on the sale at a price fixed at a standard rate in advance of boned beef held by
the Danish, French and Irish intervention agencies and intended for export

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 805/68
of 27 June 1968 on the common organization of the
market in beef and veal ('), as last amended by the Act
of Accession of Greece, and in particular Article 7 (3)
thereof,

Whereas the Danish, French and Irish intervention
agencies hold substantial stocks of boned intervention
meat ; whereas an extension of the period of storage
for the meat bought in should be avoided on account
of the ensuing high costs; whereas outlets exist in
certain non-member countries for the products in
question ;

Whereas it is appropriate therefore to offer this meat
for sale at a price fixed at a standard rate in advance in
accordance with Commission Regulation (EEC) No
985/81 (%);

Whereas Council Regulation (EEC) No 1055/77 ()
provides that, in the case of products held by an inter-
vention agency and stored outside the territory of the
Member State within whose jurisdiction that agency
falls, a selling price different from that for products
stored on that territory may be fixed; whereas
Commission Regulation (EEC) No 1805/77 (‘) laid
down the method of calculating the selling price for
those products ; whereas, in order to avoid any confu-
sion, it should be made clear that the prices fixed by
this Regulation do not apply as they stand to those
products ;

Whereas it is necessary to provide for the lodging of a
security sufficiently high to guarantee the export of
this beef ;

Whereas it is appropriate to specify that, in view of the
prices which have been fixed in the context of this
sale in order to permit the disposal of certain cuts,
exports of such cuts should not be eligible for the
refunds periodically fixed in the beef and veal sector ;

Whereas Commission
2014/84 () should be repealed ;

J No L 148, 28. 6. 1968, p. 24.
J No L 99, 10. 4. 1981, p. 38.
J No L 128, 24. 5. 1977, p. 1.
J No L 198, 5.'8. 1977, p. 19.
J No L 187, 14. 7. 1984, p. 31.

C00CO

Regulation (EEC) No

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Management
Committee for Beef and Veal,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :
Article 1

1. The sale shall take place of approximately :

(@) 1500 tonnes of boned beef held by the French
intervention agency and put into store before 1
March 1984 ;

(b) 800 tonnes of boned beef held by the Irish inter-
vention agency and put into store before 1
February 1984 ;

(c) 1270 tonnes of boned beef and veal held by the
Danish intervention agency and put into store
before 1 August 1983.

This meat is for export.

The sale shall take place in accordance with the provi-
sions of Regulation (EEC) No 985/81.

2. The qualities and the selling price of the
products are given in Annex I hereto.

3. . Particulars relating to the quantities and the
places where the products are stored may be obtained
by interested parties at the addresses given in Annex
IL.

Article 2

The security provided for in Article 3 of Regulation
(EEC) No 985/81 is hereby fixed at 260 ECU per 100
kilograms. ~

Article 3

No export refund shall be granted in respect of cuts
referred to under 2b and 3b of Annex I and sold
pursuant to this Regulation.

Article 4
Regulation (EEC) No 2014/84 is hereby repealed.

Article 5

This Regulation shall enter into force on 17
September 1984.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 13 September 1984.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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Salgspriser i ECU/ton (') (?) — Verkaufspreise,' ausgedriickt in ECU/Tonne (') (}) — Tipég
noinoeng ekppalopeveg o ECU ava tovo (') (}) — Selling prices expressed in ECU per
tonne (') () — Prix de vente exprimés en Ecus par tonne (*) () — Prezzi di vendita espressi in

ECU per tonnellata (') () — Verkoopprijzen uitgedrukt in Ecu per ton (') (})

1. FRANCE 2. IRELAND 3. DANMARK Ungtyre 1

Filet 7 000 a) Fillets 9300 a) Maerbrad med
Faux filet 3700 Striploins 5 500 bimerbrad 7 600
Tende de tranche 3 600 Insides 3270 Filet med entrecote
Semelle 3000 Outsides 3220 og tyndsteg 3 900
Tranche grasse 3300 Knuckles 3120 Inderlar med kappe 3300
Rumsteak 3100 Rumps 3 300 Tykstegsfilet med
Bavette 3000 Cube rolls 4100 kappe 3400
Entrecote 3400 b) Shins and shanks 1100 - Klump med kappe 3200
Boule de macreuse 2900 Shanks 1100 Yderlar med
Jarret 1200 Shins 1100 lartunge 3200
Boule de gite 3000 Plates and flanks 700 b) Bryst og slag 800
Gite a la noix 3000 Forequarters 1 400 Dvrigt ked af

Flanks 700 forfjerdinger 1 200

Plates ‘ 700

(") 1 tilfeelde, hvor varer er oplagrede uden for den medlemsstat, hvor interventionsorganet er hjem-
meherende, tilpasses disse priser i overensstemmelse med bestemmelserne i forordning (EQF) nr.
1805/77. ‘

(") Falls die Lagerung der Erzeugnisse auflerhalb des fir die betreffende Interventionsstelle zustin-
digen Mitgliedstaats erfolgt, werden diese Preise gemafl den Vorschriften der Verordnung (EWG)
Nr. 1805/77 angepafit. .

(") Ze mepintwon nmov N anoIeUATONOINCT TV TPOIOVTIWVY AVTOV TPAYUATOROLEITAL EKTOG TOV
KpaToug uEAOLG, GTO OMOLo LIAYETAL O UPLODIIOG OPYAVICUOG TOPEUBAGEWS, Ot TIUEG VTEG
npoocappoloviat coppova pe Tig diatdéelg touv ‘kavoviouot (EOK) aptd. 1805/77.

(') In the case of products stored outside the Member State where the intervention agency responsible

for them is situated, these prices shall be adjusted in accordance with the provisions of Regulation
(EEC) No 1805/77.

(") Au cas ou les produits sont stockés en dehors de I'Etat membre dont reléve I'organisme d’interven-
tion détenteur, ces prix sont ajustés conformément aux dispositions du reglement (CEE)
n° 1805/77. '

(") Qualora i prodotti siano immagazzinati fuori dello Stato membro da cui dipende I'organismo
detentore, detti prezzi vengono ritoccati in conformita del disposto del regolamento (CEE) n.
1805/77. ;

(") Ingeval de produkten zijn opgeslagen buiten de Lid-Staat waaronder het interventiebureau dat deze
produkten onder zich hceft ressorteert, worden deze prijzen aangepast overeenkomstig de bepa-
lingen van Verordening (EEG) nr. 1805/77.

() Disse priser galder netto i overensstemmelse med bestemmelserne i artikel 17, stk. 1, i forordning
(EQF) nr. 2173/79.

() Diese Preise gelten netto gemafl den Vorschriften von Artikel 17 Absatz | der Verordnung (EWG)
Nr. 2173/79.

() Ouv tuég avtég epapudlovrat eni touv kadapolh 6apovg chupwvo pe TG dLATaELg Tov
apIpov 17 mapdypagog 1 tov kavoviouov (EOK) aptd. 2173/79.

() These prices shall apply to net weight in accordance with the provisions of Article 17 (1) of Regu-
lation (EEC) No 2173/79. ,

(3 Ces prix s’entendent poids net conformément aux dispositions de l'article 17 paragraphe 1 du
reglement (CEE) n° 2173/79.

(3 1l prezzo si intende peso netto in conformita del disposto dell’articolo 17, paragrafo 1, del regola-
mento (CEE) n. 2173/79. ’ ,

() Deze prijzen gelden netto, overeenkomstig de bepalingen van artikel 17, lid 1, van Verordening
(EEG) nr. 2173/79.

BILAG I — ANHANG I -— [TAPAPTHMA | — ANNEX I — ANNEXE I — ALLEGATO I — BIJLAGE I

Stude 1

7 400

3700
3100

3200
3000

3000
- 800

1200
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BILAG II — ANHANG II — [IAPAPTHMA II — ANNEX Il — ANNEXE II —

ALLEGATO II — BIJLAGE II

Interventionsorganernes adresser — Anschriften der Interventionsstellen — Awgvdiveseig

TV opyavicp®v napepbdcewg — Addresses of the intervention agencies — Adresses des

organismes d’intervention — Indirizzi degli organismi d’intervento — Adressen van de
interventiebureaus

DANMARK :

FRANCE :

IRELAND :

Direktoratet for markedsordningerne
EF-Direktoratet

Frederiksborggade 18

DK-1360 Kebenhavn K

Tel. (01) 9270 00, telex 151 37 DK

‘OFIVAL

Tour Montparnasse

33, avenue du Maine
F-75755 Paris Cedex 135

Tél. 538 84 00, télex 26 06 43

Department of Agriculture
Agriculture House

Kildare Street

Dublin 2

Tel. (01) 7890 11, ext. 2278
Telex 4280 and 5118
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2605/84
of 13 September 1984

on the sale at prices fixed at a standard rate in advance of certain beef from

intervention stocks for processing in the Community and repealing Regulation
(EEC) No 2013/84

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 805/68
of 27 June 1968 on the common organization of the
market in beef and veal ('), as last amended by the Act
of Accession of Greece, and in particular Article 7 (3)
thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1223/83 of 20 May 1983 on the exchange rates to be
applied in agriculture (), as last amended by Regula-
tion (EEC) No 855/84 (3,

~Whereas the application of intervention measures in
respect of beef has created large stocks in certain
Member States ;

Whereas, in the present market situation, there are
outlets for such meat for processing in the Commu-
/

nity ;

Whereas such sales should be made subject to the
rules laid down by Commission Regulation (EEC) No
2173/79 (*), should also be governed by the rules laid
down by Commission Regulation (EEC) No
1687/76 (*), as last amended by Regulation (EEC) No
2268/84 (%), and by those laid down by Commission
Regulation (EEC) No 2182/77 (°), as last amended by
Regulation (EEC) No 1560/84 (*), subject to certain
special exceptions on account of the particular use to
which the products in question are to be put;

Whereas .Council Regulation (EEC) No 1055/77 (%)

provides that, in the case of products stored by an

intervention agency outside the territory of the
Member State within whose jurisdiction it falls, a dif-
ferent selling price from that for products stored on
that territory may be fixed; whereas Commission
Regulation (EEC) No 1805/77 ('°) fixed the method for
calculating the selling prices for such products;
whereas, to avoid all confusiom, it should be expressly

148, 28. 6. 1968, p. 24.

) OJ No

) O] No L 132, 21. 5. 1983, p. 33.
% OJ No L 90, 1. 4. 1984, p. 1.

% OJ No L 251, 5. 10..1979, p. 12.
9 O 190, 14. 7. 1976, p. 1.

208, 3. 8. 1984, p. 35.
251, 1. 10. 1977, p. 60.
150, 6. 6. 1984, p. 11.
128, 24. 5. 1977, p. 1.
) OJ No L 198, 5. 8. 1977, p. 19.
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stated that the prices fixed by this Regulation are
subject to adjustment in the case of those products ;

Whereas it seems appropriate to waive the second .
subparagraph of Article 2,(2) of Regulation (EEC) No
2173/79 taking into account the administrative diffi-
culties which the application of this rule raises in
certain Member States ;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 2013/
84 (‘") should be repealed;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Management
Committee for Beef and Veal,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1.  During the period 17 September to 2 November
1984, the following approximate quantities of beef
products shall be put up for sale for processing within
the Community :

— 640 tonnes of bone-in beef held by the Belgian
intervention agency and bought in before 1
September 1983,

— 24 tonnes of bane-in beef held by the French
intervention agency and bought in before 1
December 1983,

— 2000 tonnes of bone-in beef held by the Italian

intervention agency and bought in before 1 August
1983,

— 50 tonnes of bone-in beef held by the United
Kingdom intervention agency and bought in
before 1 December 1983, ‘

— 700 tonnes of boned beef held by the Danish
intervention agency and bought in before 1
December 1983,

— 460 tonnes of boned beef held by the French
intervention agency and bought in before 1
December 1983,

— 700 tonnes of boned beef held by the Irish inter-
vention agency and bought in before 1 August
1983,

— 800 tonnes of boned beef held by the United
Kingdom intervention agency and bought in
before 1 December 1983.

(") OJ No L 187, 14. 7. 1984, p. 26.
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2. The intervention agencies referred to in para-
graph 1 shall sell first the meat which has been stored
the longest. :

3. The prices, quality and quantities of this meat are
set out in Annex I hereto.

4. The sales shall be conducted in accordance with
Regulation (EEC) No 2173/79 together with Regula-
tions (EEC) No 1687/76, (EEC) No 2182/77 and this
Regulation.

5. Notwithstanding the second subparagraph of
Article 2 (2) of Regulation (EEC) No 2173/79,
purchase applications shall not name the coldstore or
stores where the products applied for are stored.

6. Information concerning the quantities available
and the places where the products are stored may be
obtained by prospective purchasers from the addresses
listed in Annex II hereto.

Article 2

1. Notwithstanding Article 3 (1) and (2) of Regula-
tion (EEC) No 2182/77, applications to purchase :

(a) shall be valid only if presented by a natural or legal
person who for at least 12 months has been
engaged in the processing of products containing
beef and who is entered in a public register of a
Member State ;

(b) must be accompanied by :

— a written undertaking by the applicant to
process the meat purchased within the period

referred to in Article 5 (1) of Regulation (EEC)

No 2182/77,

— a precise indication of the establishment or
establishments where the meat which has been
purchased will be processed.

2. The applicants referred to in paragraph 1 may
instruct an agent to take delivery, on their behalf, of
the products which they purchase. In this case the

agent shall submit the applications to purchase of the
purchasers whom he represents. f

3. The purchasers and agents referred to in the fore-
going paragraphs shall maintain and keep up to date
an accounting system which permits the destination
and use of the products to be ascertained with a view
particularly to checking to ensure that the quantities
of products purchased and manufactured tally.

Article 3

The security provided for in Article 4 (1) of Regulation
(EEC) No 2182/77 shall be:

— 30 ECU per 100 kilograms for unboned fore-
quarters intended for the manufacture of the
products specified in Article 1 (1) (a) of Regulation
(EEC) No 2182/77,

— 15 ECU per 100 kilograms for unboned fore-
quarters intended for the manufacture of the
products specified in Article 1 (1) (b) of Regulation
(EEC) No 2182/77,

— 65 ECU per 100 kilograms for boned meats
intended for the manufacture of the products
specified in Article 1 (1) (a) of Regulation (EEC) No
2182/77,

— 50 ECU per 100 kilograms for boned meats
intended for the manufacture of the products
specified in Article 1(1)(b) of Regulation (EEC)
No 2182/77.

Article 4

Regulation (EEC) No 2013/84 is hereby repealed.

Article 5

This Regulation shall enter into force on 17
September 1984.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicabl(e in all Member

States.

Done at Brussels, 13 September 1984.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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Medlemsstat
Mitgliedstaat
Kpétog wérog
Member State
Etat membre
Stato membro
Lid-Staat

Produkter
Erzeugnisse
[poidvta
Products
Produits
Prodotti
Produkten

Mangde (tons)
Mengen (Tonnen)
[Mogdthteg (tdvor)
Quantities (tonnes)
Quantités (tonnes)

Quantita (tonnellate)
Hoeveelheid (ton)

Salgspris (ECU/100 kg) (')

Verkaufspreise (ECU/100 k
Twd nmlnccmg (ECU/100 yy

Selling prices (ECU/100 kg)(
Prix de vente (Ecus/100 kg)(
Prezzi di vendita (ECU/100 kg

Verkoopprijzen (Ecu/100 kg) ('

g)(
p)

)
()

)
)
()
)

{

a) Ikke-udbenet ked — Fleisch mit Knochen — Kpéag pn anostewpévo — Unboned beef — Viande avec os — Carni con osso —

Viees met been

Belgique/Belgié

France

Italia

United Kingdom
Northern Ireland

b) Udbenet ked (?) — Fleisch ohne Knochen (?) — Anooreo)uévo erag (®) — Boned beef (}) — Viande désossée () — Carni senza

— Quartiers avant, découpe droite a 8 cites, provenant

des:

— Voorvoeten, recht afgesneden op 8 ribben, afkomstig
van :

Taureaux 55 % / Stieren 55 %
Beeufs 55 % / Ossen 55 %

— Quartiers avant, découpe droite a 10 cites, provenant
des :

Beeufs U, R et O

— Quarti anteriori, taglio a 8 costole, il pancettone fa
parte del quarto anteriore, provenienti dai:

Vitellon: 1
Vitelloni 2

— Forequarters straight cut at 10th rib, from:
Steers L/M, L/H and T

0ss0 (?) — Vlees zonder been (%)

Danmark

France

Ireland

United Kingdom

— Af ungtyre 1. kvalitet :

Bryst og slag
Ovrigt ked af forfjerdinger

— Af tyre prima:

Bryst og slag
Ovrigt ked af forfjerdinger

— Caisse « A » (collier, basses cOtes, épaule)
— Caisse « B» (caparagon avec flanchet)

— From steers 1 and 2:

Forequarters (excluding cube rolls)
Plates and flanks

Shins and shanks

Shanks

Thin flank

Plate

Brisket

— From steers:

Thin flanks

Flanks (plate)
Briskets

Ponies

Pony parts

Clod and sticking
Chuck

Striploin flank-edge
Thick rib

488
149

24

1638
362

50

250
400

25
25

246
211

350
150
60
50
50
15

120
70

300
40
200

A B
150,00 160,00
150,00 160,00
145,00 155,00
125,00 135,00
118,00 128,00
125,00 135,00

170,00
235,00

155,00
213,00

24400
177,00

248,00
180,00
220,00
227,00
180,00
180,00
215,00

175,00
175,00
180,00
259,00
225,00
240,00
210,00
135,00
210,00

180,00
245,00

165,00
223,00

254,00
187,00

258,00
190,00
230,00
237,00
190,00
190,00
225,00

185,00
185,00
190,00
269,00
235,00
250,00
220,00
145,00
220,00
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() I tilfelde, hvor varer er oplagrede uden for den medlemsstat, hvor interventionsorganet er hjemmeherende, tilpasses disse priser i overens-
stemmelse med bestemmelserne i forordning (EQF) nr. 1805/77.

(') Falls die Lagerung der Erzeugnisse auflerhalb des fiir die betreffende Interventionsstelle zustindigen Mitgliedstaats erfolgt, werden diese Preise
geméﬂ den Vorschriften der Verordnung (EWG) Nr. 1805/77 angepafSt

(') Ze nepinteon mov N ANOILUATONOINGT TV TPOIOVIVY AVTAY APAYHUATONOLEITAL EKTOG TOU KPATOVE HEAOUG GTO OT0I0 LTIBYETOL 0 apuOBLOG OpYAVIGHOG
napepbdocng, ov Tiuég avtég npocappdlovial obupeva pe tig datdlelg tov kavoviopot (EOK) apid. 1805/77.

(") In the case of products stored outside the Member State where the intervention agency responsible for them is situated, these prices shall be
adjusted in accordance with the provisions of Regulation (EEC) No 1805/77.

() Au cas ou les produits sont stockés en dehors de I'Etat membre dont reléve I'organisme d’intervention détenteur, ces prix sont ajustés confor-
mément aux dispositions du reglement (CEE) n° 1805/77.

(") Qualora i prodotti siano immagazzinati fuori dello Stato membro da cui dipende l'organismo detentore, dett1 prezzi vengono ritoccati in
conformita del dlSpOStO del regolamento (CEE) n. 1805/77.

(") Ingeval de produkten zijn opgeslagen buiten de Lid-Staat waaronder het interventiebureau dat deze produkten onder zich heeft ressorteert,
worden deze prijzen aangepast overeenkomstig de bepalingen van Verordening (EEG) nr. 1805/77.

() Disse priser gelder netto i overensstemmelse med bestemmelserne i artikel 17, stk. 1, i forordning (EQF) nr. 2173/79.

() Diese Preise gelten netto gemifl den Vorschriften von Artikel 17 Absatz 1 der Verordnung (EWG) Nr. 2173/79.

() Ot tuég avtég epapudlovial eni tov kadapod 6&povg sbpgmva pe Tig dtatédelg Tou apIpov 17 napdypagog | tov kavoviopos (EOK) aprd. 2173/79.

() These prices shall apply to net weight in accordance with the provisions of Article 17 (1) of Regulation (EEC) Nc 2173/79.

() Ces prix s'entendent poids net conformément aux dispositions de l'article 17 paragraphe 1 du réglement (CEE) n° 2173/79.

() 1l prezzo si intende peso netto in conformita del disposto dell’articolo 17, paragrafo 1, del regolamento (CEE) n. 2173/79.

() Deze prijzen gelden netto, overeenkomstig de bepalingen van artikel 17, lid 1, van Verordening (EEG) nr. 2173/79.

. Finder anvendelse pd ked bestemt til konservesfremstilling i henhold til artikel 1, stk. 1, litra a), i forordning (E@F) nr. 2182/77.

. Anwendbar fiir zur Herstellung von Konserven gemifl Artikel 1 Absatz 1 Buchstabe a) der Verordnung (EWG) Nr. 2182/77 bestimmtes
Fleisch.

. Epapuoletar ota kptata nov npoopilovial yio v nopackevy) koveepbav onwg kadopiloviar oto dpIpo | mapdypagpog | otoweio o) Tov Kavovi-
ouov (EOK) aptd. 2182/77.

. Applicable to meat intended for the manufacture of preserves as specified in Article 1 (1) (a) of Regulation (EEC) No 2182/77.

. Applicables aux viandes destinées a la fabrication des conserves visées a I'article 1¢ paragraphe 1 point a) du réglement (CEE) n° 2182/77.

. Applicabili alle carni destinate alla fabbricazione delle conserve di cui all’articolo 1, paragrafo 1, lettera a), del regolamento (CEE) n. 2182/77.

. Van toepassing op vlees dat is bestemd voor de vervaardiging van de in artikel 1, lid 1, sub a), van Verordening (EEG) nr. 2182/77 bedoelde
conserven.

e R e

Finder anvendelse pd ked bestemt til fremstilling af produkter i henhold til artikel 1, stk. 1, litra b), i forordning (EQJF) nr. 2182/77.
Anwendbar fiir zur Herstellung von Erzeugnissen gemiaf} Artikel 1 Absatz 1 Buchstabe b) der Verordnung (EWG) Nr. 2182/77 bestimmtes
Fleisch.

. Epapuodletat ota kpéato mov mpoopiloviar yuu Thv mapackevh npoidviev onwg kadopiovrat 1o dpdpo | napdypapog I otoreio 6) tou kavovi-
opov (EOK) apd. 2182/77.

. Applicable to meat intended for the manufacture of products as specified in Article 1 (1) (b) of Regulation (EEC) No 2182/77.

. Applicables aux viandes destinées 2 la fabrication des produits visés a l'article 1¢* paragraphe 1 point b) du réglement (CEE) n° 2182/77.

. Applicabili alle carni destinate alla fabbricazione dei prodotti di cui all’articolo 1, paragrafo 1, lettera b), del regolamento (CEE) n. 2182/77.
Van toepassing op vlees dat is bestemd voor de vervaardiging van de in artikel 1, lid 1, sub b), van Verordening (EEG) nr. 2182/77 bedoelde
produkten.

PWEWW W mw
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BILAG II — ANHANG II — [IAPAPTHMA Il — ANNEX II — ANNEXE II —
ALLEGATO Il — BIJLAGE II

Interventionsorganernes adresser — Anschriften der Interventionsstellen — Awgvdvveoeig
TOV opyavicpaVv napepbacews — Addresses of the intervention agencies — Adresses des
organismes d’intervention — Indirizzi degli organismi d’intervento — Adressen van de
: interventiebureaus
BELGIQUE/BELGIE:  Office belge de I'économie et Belgische Dienst voor Bedrijfs-
de I'agriculture leven en Landbouw
rue de Treves 82 Trierstraat 82
1040 Bruxelles - 1040 Brussel

Tél. 02/230 17 40, télex 240 76 OBEA BRU B

DANMARK : Direktoratet for markedsordningerne
EF-Direktoratet
Frederiksborggade 18
DK-1360 Kebenhavn K
Tel. (01) 9270 00, telex 151 37 DK

FRANCE : OFIVAL
Tour Montparnasse
33, avenue du Maine
75755 Paris Cedex 15
Tél 538 84 00, télex 26 06 43

IRELAND : Department of Agriculture
Agriculture House
Kildare Street
Dublin 2
“Tel. (01) 78 90 11, ext. 2278
Telex 4280 and 5118

ITALIA : Azienda di Stato per gli interventi nel mercato agricolo (AIMA)
Roma, via Palestro 81
Tel. 49 57 283 — 49 59 261
Telex 61 30 03

UNITED KINGDOM : Intervention Board for Agricultural Produce
Fountain House
2 Queens Walk
Reading RG1 7QW
Berks.
Tel. (0734) 58 36 26
Telex 848 302
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2606/84
of 13 September 1984

fixing the import levies on milk and milk products

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European |

Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 804/68
of 27 June 1968 on the common organization of the
market in milk and milk products (*), as last amended
by Regulation (EEC) No 1557/84 (%, and in particular
Article 14 (8) thereof,

Whereas the import levies on milk and milk products
were fixed by Regulation (EEC) No 2344/84 (), as
amended by Regulation (EEC) No 2466/84 (¥);

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 2344/84 to the
prices known to the Commission that the levies at

present in force should be altered to the amounts set
out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :
Article 1

The import levies referred to in Article 14 (2) of Regﬁ-
lation (EEC) No 804/68 shall be as set out in the
Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 16
September 1984.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 13 September 1984.

AN

() OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 13
() O] No L 150, 6. 6. 1984, p. 6.

() OJ No L 217, 14. 8. 1984, p. 21.
() OJ No L 231, 29. 8. 1984, p. 34.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission



No L 244/28

Official Journal of the European Communities

14. 9. 84

to the Commission Regulation of 13

September 1984 fixing the import levies on milk and
milk products

(ECU/100 kg net weight, unless otherwise indicated)

CCT heading No Code Import levy
04.01 A la) 0110 24,44
04.01 A1b) 0120 22,03
0401 Alla)l 0130 22,03
0401 Alla)2 0140 26,52
0401 Al b)1 0150 ° 20,82
04.01 A1l b)2 0160 25,31
04.01 B1 0200 49,02
04.01 B I 0300 103,70
04.01 B 11 10400 160,27
0402 A1 0500 16,81
0402 Alla) 1 0620 116,60
0402 A1la)2 0720 149,26
0402 A1l 2)3 0820 151,68
0402 A1la)4 0920 220,95
04.02 Al b)1 1020 109,35
0402 A1Ib)2 1120 142,01
04.02 A1l b) 3 1220 144,43
0402A1Ib)4 1320 213,70
0402 A1 a) 1 1420 26,59
04.02 A HI a) 2 1520 35,90
0402 ATl b) 1 1620 103,70
04.02 A1l b) 2 1720 160,27
04.02B1a) 1820 36,27
0402 B1b) 1 aa) 2220 per kg 1,0935 (%)
04.02 B1b) 1 bb) 2320 per kg 1,4201 (%)
0402B1Ib)1 cc) 2420 per kg 2,1370 ()
04.02 B1b) 2 aa) 2520 per kg 1,0935 ()
04.02 B 1b) 2 bb) 2620 per kg 1,4201 (%)
04.02 B 1b) 2 cc) 2720 per kg 2,1370 ()
04.02 B 1l ) 2820 50,55
0402 B 1l b) 1 2910 per kg 1,0370 ()
0402 B1Ib)2 3010 per kg 1,6027 (%)
0403 A 3110 188,55
04.03 B 3210 230,03
04.04 A 3300 203,74 ()
04.04 B 3900 213,61 ()
04.04 C 4000 157,69 (¥)
04.04 D 1a) 4410 162,02 ()
04.04 D I b) 4510 162,71 (*)
04.04 D 11 4610 259,43
04.04 E 1 ) 4710 213,61
0404 E1b)1 4800 183,60 ()
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(ECU/100 kg net weight, unless otherwise indicated)

CCT heading No Code Import levy

04.04 E1Db)2 5000 175,62 (")
0404 EIc) 1 5210 131,72
0404EIc)2 5250 272,34
04.04 E 11 a) 5310 213,61
04.04 E Il b) 5410 272,34
1702 A1l 5500 40,31 (')
2107 F1 5600 40,31
23.07B1a)3 5700 84,43
2307B1a)4 5800 109,58
23.07BIb)3 5900 101,55
2307BI¢)3 6000 81,18
2307B11 6100 109,58
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(') For the purposes of this tariff subheading, ‘special milk for infants’ means products free from pathogenic toxicogenic germs
and containing per gram less than 10 000 revivifiable aerobic bacteria and less than two coliform bacteria.

() Inclusion under this tariff subheading is subject to conditions to be laid down by the competent authorities.
() In calculating the fat content the weight of any added sugar shall be disregarded.

(*) The levy on 100 kg of product falling within this subheading is equal to the sum of the following components :
(a) the amount per kg shown, multiplied by the weight of milk and cream contained in 100 kg of product;
(b) 7,25 ECU; and
(c) 23,40 ECU.

() The levy on 100 kg of product falling within this subheading is equal to the sum of the following components :
(a) the amount per kg shown, multiplied by the weight of milk and cream contained in 100 kg of product; and
(b) 23,40 ECU.

() The levy is limited to:

— 18,13 ECU per 100 kg net weight for products listed under (a) in Annex I to Regulation (EEC) No 1767/82 imported from
Switzerland and for products listed under (c) of that Annex imported from Austria or Finland,

— 9,07 ECU per 100 kg net weight for products listed under (b) of Annex'I to Regulation (EEC) No 1767/82 imported from
Switzerland.

(") The levy is limited to 6 % of the customs value for imports from Switzerland, in accordance with Article 1 (3) of Regulation
(EEC) No 1767/82.

(*) The levy is limited to 50 ECU per 100 kg net weight for products listed under (o) and (p) of Annex I to Regulation (EEC) No
1767/82 imported from Austria.

() The levy is limited to 36,27 ECU per 100 kg net weight for products listed under (g) of Annex I to Regulation (EEC) No
1767/82 imported from Switzerland and for products listed under (h) of that Annex imported from Austria or Finland.
(') The levy is limited to 12,09 ECU per 100 kg net weight :
— for products listed under (d) of Annex I to Regulation (EEC) No 1767/82 imported from Canada,
— for products listed under (e) and (f) of that Annex imported from Australia or New Zealand.

(") The levy is limited to:

— 77,70 ECU per 100 kg net weight for products listed under (i) of Annex I to Regulation (EEC) No 1767/82 imported from
Romania or Switzerland, ‘

— 50 ECU for products listed under (o);and' (p) of that Annex imported from Austria,
— 101,88 ECU per 100 kg net weight for products listed under (k) of that Annex imported from Romania or Switzerland,

— 65,61 ECU per 100 kg net weight for products listed under (I) of that Annex imported from Bulgaria, Hungary, Israel,
Romania, Turkey or Yugoslavia and for products listed under (m) of that Annex imported from Bulgaria, Hungary, Israel,
Romania, Turkey, Cyprus or Yugoslavia,

— 55 ECU per 100 kg net weight for-products listed under (n) of that Annex imported from Austria, for products listed under
(s) of that Annex imported from Finland and for products listed under (r) of that Annex imported from Norway,

— 18,13 ECU per 100 kg net weight for products listed under (q) of that Annex imported from Finland,
— 12,09 ECU for products listed under (f) of that Annex imported from Australia and New Zealand.

(') Lactose and lactose syrup falling within subheading 17.02 A I are, in pursuance of Regulation (EEC) No 2730/75, subject to the
same levy as that applicable to lactose and lactose syrup falling within subheading 17.02 A II

(") For the purposes of tariff subheading ex 23.07 B ‘milk products’ means the products falling within tariff headings and sub-
headings 04.01, 04.02, 04.03, 04.04, 17.02 A and 21.07 F L
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2607/84
of 13 September 1984

abolishing the countervailing charge on certain varieties of plums originating in
' Hungary

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1035/72 of 18 May 1972 on the common organization
of the market in fruit and vegetables ('), as last
amended by Regulation (EEC) No 1332/84 (%, and in
particular the second subparagraph of Article 27 (2)
thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 2522/84
of 31 August 1984 () introduced a countervailing
' charge on certain varieties of plums originating in
Hungary ; '

Whereas for this product origingting in Hungary there
were no prices for six consecutive working days;

whereas the conditions specified in Article 26 (1) of
Regulation (EEC) No 1035/72 are therefore fulfilled
and the countervailing charge on imports of certain

varieties of plums originating in Hungary can be
abolished,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Regulation (EEC) No 2522/84 is hereby repealed.

Article 2

This Regulation shall enter into force .on 14
September 1984. :

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 13 September 1984.

() OJ No L 118; 20. 5. 1972, p. 1.
() OJ No L 130, 16. 5. 1984, p. 1.
() O] No L 234, 1. 9. 1984, p. 43.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2608/84
of 13 September 1984

fixing the amount of the subsidy on oil seeds

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC
of 22 September 1966 on the establishment of a
common organization of the market in oils and fats (),
as last amended by Regulation (EEC) No 1556/84 (3,
and in particular Article 27 (4),

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1223/83 of 20 May 1983 on the exchange rates to be
applied in agriculture (°), as last amended by Regula-
tion (EEC) No 855/84 (%),

Having ' regard to Council Regulation (EEC) No
1569/72 of 20 July 1972 laying down special measures
for colza, rape and sunflower seed (), as last amended
by Regulation (EEC) No 1474/84 (), and in particular
Article 2.(3) thereof,

Havinig regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas the amount of the subsidy referred to in
- Article 27 of Regulation No 136/66/EEC was fixed by
Regulation (EEC) No 2066/84 ("), as last amended by
Regulation (EEC) No 2543/84 (%) ;

Whereas, for the period 5 to 11 September 1984, for
certain currencies :

— for the current month, the difference referred to in
Article 2 (1) of Regulation (EEC) No 1569/72

differs by more than one point from the percen-
tage adopted for the previous fixing,

— for certain following months the difference
referred to in Article 2 (2) of Regulation (EEC) No
1569/72 exceeds 0,5 % ; whereas this difference in
the case of certain forward differential amounts
differs by more than one point from the percen-
tage adopted for the previous fixing ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 2066/84 to the
information known to the Commission that the
amount of the subsidy at present in force should be
altered to the amount set out in the Annexes hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :
Article 1

The amounts of the subsidy and the exchange rates
referred to in Article 33 (2) and (3) of Regulation (EEC)
No 2681/83 shall be as set out in the Annexes hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 14
September 1984.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 13 September 1984.

() OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
() O] No L 150, 6. 6. 1984, p. 5

() OJ No L 132, 21. 5. 1983, p. 33.
() OJ No L 90, 1. 4. 1984, p. 1

() OJ No L 167, 25. 7. 1972, p. 9.
() OJ No L 143, 30. 5. 1984, p. 4.
() OJ No L 191, 19. 7. 1984, p. 19.
() OJ No L 238, 6. 9. 1984, p. 20.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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ANNEX I

Aids to colza and rape seed

(amounts per 100 kilograms)

* Ctz:c:;e[xﬁt st month 2nd month 3rd month 4th month S5th .month
1. Gross aids (ECU) 10,347 10,867 12,158 13,320 11,689 12,209
2. Final aids
Seeds harvested and processed in : ,
— Federal Republic of Germany (DM) 33,40 34,71 37,84 40,87 30,74 32,72
— Netherlands (Fl) 31,74 33,15 36,57 39,90 34,59 36,73
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 480,22 504,36 564,27 616,80 541,01 553,96
— France (FF) 62,19 65,76 74,26 81,40 69,59 69,96
— Denmark (Dkr) 87,07 ‘91,45 102,31 112,09 98,36 101,95
— Ireland (£ Irl) 7,761 8,151 9,114 9,921 8,693 8,888
— United Kingdom 9] 6,800 7,121 7,912 8,624 7,638 7,959
— Italy (Lit) 14 817 15557 17 129 18 536 16 168 16 035
— Greece (Dr) 899,30 946,38 1 064,02 1 169,86 1 020,06 1067,13
ANNEX 11
Aids to sunflower seed
(amounts per 100 kilograms)
%‘;:ﬁ?}t 1st month 2nd month 3rd month 4th month
1. Gross aids (ECU) 17,642 18,257 18,743 19,487 20,102
2. Final aids
Seeds harvested and processed in :
— Federal Republic of Germany (DM) 52,37 5391 55,20 57,31 50,99
— Netherlands (Fl) 51,82 53,48 54,81 57,09 - 57,40
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 818,80 847 34 869,90 902,84 931,38
— France (FF) 111,55 115,77 118,47 122,48 126,70
— Denmark (Dkr) 148,46 153,63 157,72 163,98 169,16
— Ireland (£ Irl) 13,233 13,695 14,053 14,538 14,999
— United Kingdom (&) 11,346 11,727 12,029 12,488 12,868
— Italy (Lit) 25836 26 139 26 528 27 299 28 180
— Greece (Dr) 1 556,57 161224 1 656,11 1723,59 1779,26
ANNEX 111

Exchange rate of the ECU to be used for converting final aids into the currency of the
processing country when . the latter is a country other than the country of production

(value of 1 ECU)

%lé:ft?’t 1st month 2nd month 3rd month 4th month 5th month
DM 2,241010 2,234650 2,228450 2,222630 2,222630 2,206260
Fi 2,529460 2,524120 2,518520 2,513950 2,513950 2,499180
Bfrs/Lfrs 45,140200 45,226800 45307000 45,375500 45,375500 45,567700
FF 6,882350 6,897540 6,913800 6,929720 6,929720 6,981640
Dkr 8,130980 8,146820 8,160380 §,172240 8,172240 8,209550
g Irl 0,724525 0,726917 0,729459 0,731775 0,731775 0,739105
g 0,589499 0,590537 0,591491 0,592394 0,592394 0,594197
Lit 1 381,‘66 1 388,93 1 396,40 1 403,06 1 403,06 1 424,54
Dr 88,5473 88,5473 88,5473 88,5473 88,5473 88,5473
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2609/84
of 13 September 1984

altering the basic amount of the import levies on syrups and certain other
products in the sugar sector

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty estéblishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1785/81 of 30 June 1981 on the common organization
of the markets in the sugar sector ('), as last amended
by Regulation (EEC) No 606/82 (), and in particular
Article 16 (8) thereof,

Whereas the import levies on syrups and certain other
sugar products were fixed by Regulation (EEC) No
2506/84 (}), as amended by Regulation (EEC) No
2544/84 (%) ; \

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 2506/84 to the
information known to the Commission that the basic

amount of the levy on syrups and certain other sugar
products at present in force should be altered,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The basic amounts of the import levy on the products
listed in Article 1 (1) (d) of Regulation (EEC) No
1785/81, as fixed in the Annex to amended Regulation

(EEC) No 2506/84, are hereby altered to the amounts
shown in the Annex hereto. '

Article 2

This Regulation shall enter into force on 14
September 1984.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 13 September 1984.

() OJ No L 177, 1. 7. 1981, p. 4.
() OJ No L 74, 18. 3. 1982, p. 1.
() OJ No L 234, 1. 9. 1984, p. 11.
() O] No L 238, 6. 9. 1984, p. 22.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 13 September 1984 altering the basic amount of the
import levies on syrups and certain other products in the sugar sector

(ECU)

Basic amount

per percentage point
hcg.r Descripti of sucrose content Amounlto(c))fklevy
ela\llng escription and per 100 kg net ?e(; tg
° of the product of dry matter
in question
17.02 Other sugars in solid form ; sugar syrups, not containing added
flavouring or colouring matter ; artificial honey, whether or not
mixed with natural honey; caramel:
C. Maple sugar and other syrup 0,4295 —
D. Other sugars and syrups (other than lactose, glucose and
malto-dextrine) :
I. Isoglucose —_ 55,05
ex II. Other 0,4295 —_
E. Artificial honey, whether or not mixed with natural honey 0,4295 —_
F. I. Caramelized sugar and molasses containing, in the dry
state, 50 % or more by weight of sucrose 0,4295 —_
21.07 Food preparations not elsewhere specified or included :
F. Flavoured or coloured sugar syrups:
III. Isoglucose — 55,05

IV. Other

0,4295
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2610/84
of 13 September 1984

fixing the import levies on white sugar and raw sugar

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1785/81 of 30 June 1981 on the common
organization of the markets in the sugar sector ('), as
last amended by Regulation (EEC) No 606/82 (?), and
in particular Article 16 (8) thereof,

Whereas the import levies on white sugar and raw
sugar were fixed by Regulation (EEC) No 1854/84 (%),
as last amended by Regulation (EEC) No 2594/84 (*);

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 1854/84 to the
information known to the Commission that the levies

at present in force should be altered to the amounts
set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies referred to in Article 16 (1) of Regu-
lation (EEC) No 1785/81 shall be, in respect of white
sugar and standard quality raw sugar, as set out in the
Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 14
September 1984.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 13 September 1984.

177, 1. 7. 1981, p. 4.
74, 18. 3. 1982, p. 1.
172, 30. 6. 1984, p. 53.
243, 13. 9. 1984, p. 28.
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For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission

ANNEX

to the Commission Regulation of 13 September 1984 fixing the import levies on white
sugar and raw sugar

(ECU/100 kg)

CCT
heading Description . Levy
No
\
17.01 Beet sugar and cane sugar, in solid form:
A. White sugar : flavoured or coloured sugar 42,95
B. Raw sugar ' 41,95 (')

(') Applicable to raw sugar with a yield of 92 % ; if the yield is other than 92 %, the levy applicable
is calculated in accordance with the provisions of Article 2 of Regulation (EEC) No 837/68.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2611/84
of 13 September 1984

altering the export refunds on white sugar and raw sugar exported in the natural

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1785/81 of 30 June 1981 last on the common organi-
zation of the markets in the sugar sector ('), as last
amended by Regulation (EEC) No 606/82 (%), and in
particular the second subparagraph of Article 19 (4)
thereof,

Whereas the refunds on white sugar and raw sugar
exported in the natural state were fixed by Regulation
(EEC) No 2589/84();

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 2589/84 to the
information known to the Commission that the export

refunds at present in force should be altered to the
amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The export refunds on the products listed in Article 1
(1) (a) of Regulation (EEC) No 1785/81, undenatured
and exported in the natural state, as fixed in the
Annex to Regulation (EEC) No 2589/84 are hereby
altered to the amounts shown in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 14
September 1984.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 13 September 1984.

() OJ No L 177, 1. 7. 1981, p. 4.
() O] No L 74, 18. 3. 1982, p. 1.
() O] No L 243, 13. 9. 1984, p. 17.

For the Commission

Poul DALSAGER

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 13 September 1984 altering the export refunds on white
sugar and raw sugar exported in the natural state

(ECU)
Amount of refund

CCT .
heading Description per percentage point of

No er 100 k sucrose content and

' P g per 100 kg net of the
product in question
17.01 Beet sugar and cane sugar, solid :

A. White sugar ; flavoured or coloured sugar :
(I) White sugar:

(a) Candy sugar 33,0';1
(b) Other ‘ 35,82
(II) Flavoured or coloured sugar 0,3804
B. Raw ‘sugar: : .
II. Other:
(a) Candy sugar 35,00 ()
(b) Other raw sugar 3295()

(') Applicable to raw sugar with a yield of 92 % ; if the yield is other than 92 %, the refund applicable is calculated in accordance
with the provisions of Article 5 (3) of Regulation (EEC) No 766/68.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2612/84
of 13 September 1984

fixing the export refunds on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Econemic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organi-
zation of the market in cereals ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1018/84 (), and in particular the
fourth subparagraph of Article 16 (2),

Having regard to the opinion of the Monetary

Committee,

Whereas Article 16 of Regulation (EEC) No 2727/75
provides that the difference between quotations or
prices on the world market for the products listed in
Article 1 of that Regulation and prices for those
products in the Community may be covered by an
export refund;

Whereas Article 2 of Council Regulation (EEC) No
2746/75 of 29 October 1975 laying down general rules
for granting export refunds on cereals and criteria for
fixing the amount of such refunds (*), provides that
when refunds are being fixed, account ‘'must be taken
of the existing situation and the future trend with
regard to prices and availabilities of cereals on the
Community market on the one hand, and prices for
cereals and cereal products on the world market on
the other ; whereas the same Article provides that it is
also important to ensure equilibrium and the natural
development of prices and trade on cereal markets
and, furthermore, to take into account the economic
aspect of the proposed exports and the need to avoid
disturbances on the Community market;

Whereas Article 3 of Regulation (EEC) No 2746/75
defines the specific criteria to be taken into account
when the refund on cereals is being calculated ;

Whereas these specific criteria are defined, as far as
wheat and rye flour, groats and meal are concerned, in
Article 4 of Regulation (EEC) No 2746/75 ; whereas
furthermore, when the refund on these products is
being calculated, account must be taken of the quanti-
ties of cereals required for their manufacture ; whereas

o L 281, 1. 11. 1975, p. L.
o L 107, 19. 4. 1984, p. 1.
o L 281, 1. 11. 1975, p. 78.

ZZZ

these quantities were fixed in Regulation No 162/
67/EEC (), as amended by Regulation (EEC) No
1607/71 (%) ;

Whereas the world market situation or the specific
requirements of certain markets may make it necessary
to vary the refund for certain products according to
destination ;

Whereas the refund must be fixed once a month;

whereas it may be altered in the intervening period ;

Whereas, if the refund system is to operate normally,
refunds should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2,25 %, a rate of exchange based on
their central rate, multiplied by the coefficient
provided for in Article 2b (2) of Regulation (EEC)
No 974/71, as last amended by Regulation (EEC)
No 855/84,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded over a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous indent and the aforesaid coeffi-
cient ;

Whereas it follows from applying the detailed rules set
out above to the present situation on the market in
cereals, and in particular to quotations or prices for
these products within the Community and on the
world market, that the refunds should be as set out in
the Annex hereto;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Management
Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The export refunds on the products listed in Article 1
(@), (b) and (c) of Regulation (EEC) No 2727/75,
exported in the natural state, shall be as set out in the
Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 14
September 1984. ‘

() OJ No 128, 27. 6. 1967, p. 2574/67.
() OJ No L 168, 27. 7. 1971, p. 16.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 13 September 1984.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 13 September 1984 fixing the export refunds on cereals
and on wheat or rye flour, groats and meal

(ECU/ tonne)

CCT .
heading v Description Refund
No :
1001 B1 Common wheat and - meslin
for exports to:
— Switzerland _
— other third countries 0
10.01 BII Durum wheat . : —
10.02 Rye
for exports to:
— Switzerland, Austria and Liechtenstein 0
—— other third countries 0
10.03 Barley
for exports to:
— Switzerland, Austria and Liechtenstein 10,00
— Zone 11 b) ; 17,00
— Japan _
— other third countries —
10.04 Oats
for exports to:
— Switzerland, Austria and Liechtenstein —
— other third countries ‘ —
1005 B Maize, other than hybrid maize for sowing —
) 10.07 C Grain sorghum ' —
ex 1101 A Wheat flour :
— of an ash content of 0 to 520 13,00
— of an ash content of 521 to 600 . 13,00
— of an ash content of 601 to 900 : 10,00
— of an ash content of 901 to 1100 9,00
— of an ash content of 1 101 to 1650 ‘ 7,00
— of an ash content of 1651 to 1900 6,00
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(ECU/ tonne)
CCT
heading Description Refund
No
ex 11.01 B Rye flour:
— of an ash content of 0 to 700 13,00
— of an ash content of 701 to 1150 13,00
— of an ash content of 1151 to 1600 ° 13,00
— of an ash content of 1601 to 2000 13,00
11.02A1a) Durum wheat groats and meal :
— of an ash content of 0 to 1300(") 140,00
— of an ash content of 0 to 1300 (%) 133,00
— of an ash content of 0 to 1 300 118,00
— of an ash content of more than 1 300 111,00
11.02AT1b) Common wheat groats and meal :
— of an ash content of 0 to 520 13,00

(') Meal of which less than 10 % by weight is capable of passing éhrough a sieve of 0,250 mm mesh.
() Meal of ‘which less than 10 % by weight is capable of passing through a sieve of 0,160 mm mesh.

N.B. The zones are those defined in Regulation (EEC) No 1124/77 (OJ No L 134, 28. 5. 1977), as amended by
Regulation (EEC) No 3634/83 (OJ No L 360, 23. 12. 1983).
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2613/84
of 13 September 1984 '

fixing the export refunds on malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to - Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organi-
zation of the market in cereals ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1018/84(?), and in particular the
fourth subparagraph of Article 16 (2) thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas Article 16 of Regulation (EEC) No 2727/75

provides that the difference between quotations or
prices on the world market for the products listed in
Article 1 of those Regulations and prices for those
products within the Community may be covered by an
export refund ;

Whereas Article 2 of Council Regulation (EEC) No
2746/75 of 29 October 1975 laying down general rules

for granting export refunds on cereals and criteria for

fixing the amount of such refunds (), provides that
when refunds are being fixed account must be taken of
the existing situation and the future trend with regard
to prices and availabilities of cereals on the Commu-
nity market on the one hand and prices for cereals and
cereal products on the world market on the other;
whereas the same Article provides that it is also impor-
tant to ensure equilibrium and the natural develop-
ment of prices and trade on cereal markets and,
furthermore, to take into account the economic aspect
of the proposed exports, and the need to avoid distur-
bances on the Community market;

Whereas Council Regulation (EEC) No 2744/7§ of 29
October 1975 on the import and export system for
products processed from cereals and from rice (*), as
last amended by Regulation (EEC) No 1027/84 (%),
defines the specific criteria to be taken into account
when the refund on these products is being calcu-
lated ;

Whereas it follows from applying these detailed rules
to the present situation on the market in products

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
@ OJ No L 107, 19. 4. 1984, p. 1.
() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 78.
) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 65.
() OJ No L 107, 19. 4. 1984, p. 15.

processed from cereals and rice that the export refund
should be fixed at an amount which will cover the

. difference between Community pnces and world

market prices ;

Whereas the world market situation or the specific
requirements of certain markets may make it necessary
to vary the refund for certain products according to
destination ;

Whereas, if the refund system is to operate normally,
refunds should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2,25 %, a rate of exchange based on
their central rate, multiplied -by the coefficient
provided for in Article 2b (2) of Regulation (EEC)
No 974/71, as last amended by Regulation (EEC)
No 855/84,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous indent and the aforesaid coeffi-
cient ;

Whereas the refund must be fixed once a month;
whereas it may be altered in the intervening period ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Management
Committee for Cereals,

. HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

' The export refunds on malt listed in Article 1 (d) of

Regulation (EEC) No 2727/75 subject to Regulation
(EEC) No 2744/75 shall be as set out in the Annex
hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 14
September 1984.
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This Regulatidn shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States. :

Done at Brussels, 13 September 1984.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission

ANNEX

to the Commission Regulation of 13 September 1984.fixing the export refunds on malt

(ECU/ tonne)
CCT heading No Refund
1107 AI1Db) 7,98
1107 A II b) 56,25
1107 B 65,55
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COMMISSION NOTICE

Interested parties are hereby informed of the Commission’s intention to adopt in the
cereals sector, measures under Article 7 of Regulation (EEC) No 855/84 ('), in order to
avoid abnormally high intervention purchases due to the modification of the representa-
tive rate for the deutschmark and the Dutch guilder on 1 January 1985. These measures
may be applied to quantities offered to an intervention agency from the day of publication
of this notice. )

() OJ No L 90, 1. 4. 1984, p. 1.
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CORRIGENDA

Corrigendum to Commission Regulation (EEC) No 2267/84 of 31 July 1984 providing for
the grant of private storage aid fixed at a standard rate in advance in respect of carcases,
‘ half-carcases, hindquarters and forequarters of beef

(Official Journal of the European Communities No L 208 of 3 August 1984)

Page 32, Article 2 (2), fourth indent, under (a):

for: ‘... with a minimum weight of 55 kilograms.. .,

read: ... with a minimum average weight of 55 kilograms ... .
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